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© bpost MK: maximumkaarten J1970-J1971 (1523MK►1615MK) 251 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 7► scan ►tenminste aantal missende scans 48►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1970-A11971 (1523MK►1615MK) 251 ► au moins nombre de CM émis 7► scan ►au moins nombre de scans manquants 48►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1970-Y1971 (1523MK►1615MK) 251 ► at least number of MCs issued 7► scan ►at least number of missing scans 48►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image

▼87 parties▼

▼87 parts▼

▼87 delen▼

2/02/1948

?

?

?...?

?

?...?

Place: ps or nps

Antwerpen

15/04/1948

>13/12/1960

Bruss-Brux

>-- Ø ---

15/04/1948

volgNr.  

N°.partie 

order N°

catalogus samengesteld door                                         

catalogue compilé par                                                 

catalogue compiled by

INFO:  Deze lijsten zijn niet vermeld bij Bpost / OBP-catalogus (alleen genoteerd)                                                                      

INFO :  Ces listes ne sont pas mentionnées dans le catalogue Bpost / COB (uniquement répertoriées)                                                                                                             

INFO: These lists are not mentioned in the Bpost / OSC catalogue (only listed)  

1ste / 1e / 1ste                         

uitgave    émission     

edition

761MK

Antwerpen Brux-Bruss

Ø ◙

762MK-1

Indien er ►   

verschillen zijn met 

dezelfde zegel ►

2/02/1948

762MK-2

?...?

S'il y a des ►   

différences avec le 

même timbre ►

Antwerpen Brux-Bruss

If there are ► 

differences with the 

same stamp ►

?...?

Ø ◙

761MK

762MK-2

864MK

?

Bruss-Brux

Bruss-Brux

Brux-Bruss

 Lieu: pv ou pdpv 

Ø ◙

>13/12/1960

scan

>-- Ø ---
15/04/1948

>13/12/1960

scan

scan

>-- Ø ---

?scan?

?scan?

?scan?

762MK-1

?...?

?

?

Ø ◙

Ø ◙

Ø ◙ Plaats: vv of gnvv  

864MK

2/02/1948

?...?

762MK-1

761MK

762MK-2

864MK

MZ

https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK
© bpost NL► 1523/1525 - Gentse Floraliën IV. Opm.:  ▬ folder Nr. 1 / 70 ▬ © bpost

FR► 1523/1525 - Floralies de Gand IV Note:  ▬ dépliant N°. 1 / 70 ▬ 

EN► 1523/1525 - Ghent Floralies IV. Note:  ▬ flyer N°. 1 / 70 ▬ 

1 1a 1523 1b 1523 1c 1523

▲

© bpost NL► 1523/1525 - Gentse Floraliën IV. Opm.:  ▬ folder Nr. 1 / 70 ▬ © bpost

FR► 1523/1525 - Floralies de Gand IV Note:  ▬ dépliant N°. 1 / 70 ▬ 

EN► 1523/1525 - Ghent Floralies IV. Note:  ▬ flyer N°. 1 / 70 ▬ 

2 2a 1524 ↔ 2b 1524 → 2c 1524 ↨

▲

2
2/02/1970

>31/01-01/02/1970

1524MK-1 >31/01/1970 Gent 1524MK-2 25/04/1970 Gent >31/01/1970 Gent

>31/01/1970 Gent

 Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

>31/01-01/02/1970

1523MK-3

2/02/1970

>31/01/1970 Gent 1523MK-2 Gent1523MK-1

1

>31/01/1970

Plaats: vv of gnvv  

1524MK-3

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1523/1525 - Gentse Floraliën IV. Opm.:  ▬ folder Nr. 1 / 70 ▬ © bpost

FR► 1523/1525 - Floralies de Gand IV Note:  ▬ dépliant N°. 1 / 70 ▬ 

EN► 1523/1525 - Ghent Floralies IV. Note:  ▬ flyer N°. 1 / 70 ▬ 

3 3a 1523 3b 1523 3c 1523 ?scan?

3 3a 1523

▲

© bpost NL► 1523A/1525A - Gentse Floraliën IV -  zegels uit blok BL47 Opm.:  ▬ folder Nr. 5 / 70 ▬ © bpost

FR► 1523A/1525A - Floralies de Gand IV ) du block BL47 Note:  ▬ dépliant N°. 5 / 70 ▬ 

EN► 1523A/1525A - Ghent Floralies IV. - From block BL47 Note:  ▬ flyer N°. 5 / 70 ▬ 

4 4a 1523A scan 4b 1524A scan 4c 1524A scan

▲

? ?? ? 1524AMK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

4
27/04/1970

>25-26/04/1970

1523AMK ? ? 1524AMK

3

Gent 1523MK-3 >31/01/1970 Gent

2/02/1970

>31/01-01/02/1970

1523MK-1 >31/01/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1523MK-3? ? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

1523MK-2 >31/01/1970 Gent
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1526/1527 - Natuurbehoud. Opm.:  ▬ folder Nr. 2 / 70 ▬ © bpost

FR► 1526/1527 - Conservation de la nature. Note:  ▬ dépliant N°. 2 / 70 ▬ 

EN► 1526/1527 - Nature conservation. Note:  ▬ flyer N°. 2 / 70 ▬ 

5 5a 1526 5b 1526 5c 1526 ?scan?

▲

© bpost NL► 1526/1527 - Natuurbehoud. Opm.:  ▬ folder Nr. 2 / 70 ▬ © bpost

FR► 1526/1527 - Conservation de la nature. Note:  ▬ dépliant N°. 2 / 70 ▬ 

EN► 1526/1527 - Nature conservation. Note:  ▬ flyer N°. 2 / 70 ▬ 

6 6a 1527 KCC ↔ 6b 1527 Ø ↨ 6c 1527 TDD↨

▲

9/03/1970

>7-8/03/19705

9/03/1970

>07/03/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>7-8/03/1970

1527MK-1 >07/03/1970

1526MK-1 >7/03/1970 Brux-Bruss 1526MK-2 >7/03/1970 Brux-Bruss 1526MK-3? ? ?

Brux-Bruss 1527MK-2 Brux-Bruss 1527MK-3 >07/03/1970 Brux-Bruss

6
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1528 - Jeugdfilatelie. Opm.:  ▬ folder Nr. 3 / 70 ▬ © bpost

FR► 1528 - Philatélie pour les jeunes. Note:  ▬ dépliant N°. 3 / 70 ▬ 

EN► 1528 - Youth philately. Note:  ▬ flyer N°. 3 / 70 ▬ 

7 7a 1528 KCC 7b 1528 Ø 7c 1528 ?scan?

▲

© bpost NL► 1529 - Dag van de Postzegel Opm.:  ▬ folder Nr. 4 / 70 ▬ © bpost

FR► 1529 - Journée du timbre-poste Note:  ▬ dépliant N°. 4 / 70 ▬ 

EN► 1529 - Stamp Day Note:  ▬ flyer N°. 4 / 70 ▬ 

8 8a 1529 KCC 8b 1529 TDD 8c 1529 TDD

▲

8
13/04/1970

> 12/4/70

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1529MK-1 >12/04/1970 Brus-Brux 1529MK-2 >12/04/1970 Wervik 1529MK-3 ?...? ?...?

7
6/04/1970

>4-5/04/1970

1528MK-1 >4/04/1970 Schaarbeek 1528MK-2 >4/04/1970 Heist 1528MK-3? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1530/1531 - Europa Opm.:  ▬ folder Nr. 6 / 70 ▬ © bpost

FR► 1530/1531 - Europe Note:  ▬ dépliant N°. 6 / 70 ▬ 

EN► 1530/1531 - Europe Note:  ▬ flyer N°. 6 / 70 ▬ 

9 9a 1530 ↨ 9b 1530 ↔ 9c 1530 ?scan?

▲

© bpost NL► 1530/1531 - Europa Opm.:  ▬ folder Nr. 6 / 70 ▬ © bpost

FR► 1530/1531 - Europe Note:  ▬ dépliant N°. 6 / 70 ▬ 

EN► 1530/1531 - Europe Note:  ▬ flyer N°. 6 / 70 ▬ 

10 10a 1531 ↨ 10b 1531 ↔ 10c 1531 ?scan?

▲

?1531MK-3?Gent ?>1531MK-2

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

9

10 >1-2-3/05/1970

4/05/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Liége>1531MK-1

1530MK-1 1530MK-2 ??1530MK-3?Gent>1/05/1970

>1-2-3/05/1970

4/05/1970

Liége>1/05/1970
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1532/1535 - Kulturele uitgifte. Musea. Opm.:  ▬ folder Nr. 7 / 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1532/1535 - Édition culturelle. Musées. Note:  ▬ dépliant N°. 7 / 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1532/1535 - Cultural issue. Museums. Note:  ▬ flyer N°. 7 / 70 ▬ Are there any others?

11 11a 1532 KCC 11b 1532 Ø 11c 1532 TDD

▲

© bpost NL► 1532/1535 - Kulturele uitgifte. Musea. Opm.:  ▬ folder Nr. 7 / 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1532/1535 - Édition culturelle. Musées. Note:  ▬ dépliant N°. 7 / 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1532/1535 - Cultural issue. Museums. Note:  ▬ flyer N°. 7 / 70 ▬ Are there any others?

12 12a 1532 KCC 12b 1533 Ø 12c 1533

▲

Genk>30/05/19701532MK-3Genk>30/05/19701532MK-2Genk>30/05/19701532MK-1

11 >30-31/05/1970

1532MK-4 1533MK-1 1533MK-2

1/06/1970

12
1/06/1970

>30-31/05/1970

>30/05/1970 Genk >30/05/1970 Fontaine L'éveque >30/03/1970 Fontaine L'éveque
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1532/1535 - Kulturele uitgifte. Musea. Opm.:  ▬ folder Nr. 7 / 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1532/1535 - Édition culturelle. Musées. Note:  ▬ dépliant N°. 7 / 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1532/1535 - Cultural issue. Museums. Note:  ▬ flyer N°. 7 / 70 ▬ Are there any others?

13 13a 1534 Ø 13b 1534 Ø 13c 1534 KCC

▲

© bpost NL► 1532/1535 - Kulturele uitgifte. Musea. Opm.:  ▬ folder Nr. 7 / 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1532/1535 - Édition culturelle. Musées. Note:  ▬ dépliant N°. 7 / 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1532/1535 - Cultural issue. Museums. Note:  ▬ flyer N°. 7 / 70 ▬ Are there any others?

14 14a 1535 ↔ 14b 1535 ↔ 14c 1535 ↨

▲

1535MK-1 >30/03/1970 Antwerpen 1535MK-2 >30/03/1970 Antwerpen 1535MK-3

1534MK-3 >30/03/1970 Virton

13
1/06/1970

>30-31/05/1970

14

>30/03/1970 Antwerpen

1/06/1970

>30-31/05/1970

1534MK-1 >30/03/1970 Virton 1534MK-2 >30/03/1970 Virton
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1536 - 75e Verjaardag van de "Internationale Coöperatieve Alliantie". Opm.:  ▬ folder Nr. 8 / 70 ▬ © bpost

FR► 1536 - 75e anniversaire de l'« Alliance coopérative internationale ». Note:  ▬ dépliant N°. 8 / 70 ▬ 

EN► 1536 - 75th Anniversary of the International Co-operative Alliance. Note:  ▬ flyer N°. 8 / 70 ▬ 

15 15a 1536 Ø 15b 1536 KCC 15c 1536 ?scan?

▲

© bpost NL► 1537/1538 - Virton en Zelzate. Opm.:  ▬ folder Nr. 9 / 70 ▬ © bpost

FR► 1537/1538 - Virton et Zelzate. Note:  ▬ dépliant N°. 9 / 70 ▬ 

EN► 1537/1538 - Virton and Zelzate. Note:  ▬ flyer N°. 9 / 70 ▬ 

16 16a 1537 ↨ 16b 1537 Ø ↨ 16c 1537 Ø ↔
16 16a 1537 ↨

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>27-28/06/1970

1537MK-1 >27/06/1970

16

Brux-Bruss>27/06/19701536MK-1 ?1536MK-3?De Panne>27/06/19701536MK-2 ?

1537MK-2 >27/06/1970 Virton

15
29/06/1970

>27-28/06/1970

Virton 1537MK-3 >27/06/1970 Virton 1537MK-3 >27/06/1970 Virton

29/06/1970
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1537/1538 - Virton en Zelzate. Opm.:  ▬ folder Nr. 9 / 70 ▬ © bpost

FR► 1537/1538 - Virton et Zelzate. Note:  ▬ dépliant N°. 9 / 70 ▬ 

EN► 1537/1538 - Virton and Zelzate. Note:  ▬ flyer N°. 9 / 70 ▬ 

17 17a 1538 17b 1538 <----->  Maximun kaart / carte / card: 9 x 23,5mm

▲

© bpost NL► 1539 /1540 - Pattriottische uitgifte. 25e verjaardag van de bevrijding der krijgsgevangenenkampen. Opm.:  ▬ folder Nr. 10 / 70 ▬ © bpost

FR► 1539 /1540 - Émission patriotique. 25e ann. libération des camps de prisonniers de guerre. Note:  ▬ dépliant N°. 10 / 70 ▬ 

EN► 1539/1540 - Patriotic issue. 25th anniversary of the liberation of the prisoner-of-war camps. Note:  ▬ flyer N°. 10 / 70 ▬ 

18 18a 1539 18b 1540 18c 1540 ?scan?

▲

Zelzate>27/06/19701538MK-2

6/07/1970

> 4-5/07/1970

1539MK >4/05/1970 Knokke 1540MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

18

Zelzate

>4/05/1970 ?

29/06/1970

?2659 Breendonk?? 1540MK-3?

17 >27-28/06/1970

1538MK-1 >27/06/1970
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1541/1542 - Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 10 / 70 ▬ © bpost

FR► 1541/1542 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 10 / 70 ▬ 

EN► 1541/1542 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 10 / 70 ▬ 

19 19a 1541 19b 1541 19c 1542

▲

© bpost NL► 1543 - 40e Verjaardag van K. Boudewijn I. Nieuwe beeltenis met jaartal 1930-1970. Opm.:  ▬ folder Nr. 11/ 70 ▬ 1581ALMK = 1543MK-1 ??? © bpost

FR► 1543 - 40e anniversaire de K. Baudouin Ier. Nouvelle effigie avec les dates 1930-1970. Note:  ▬ dépliant N°. 11/ 70 ▬ 1581ALMK = 1543MK-1 ???

EN► 1543 - 40th birthday of King Baudouin I. New portrait with the dates 1930-1970. Note:  ▬ flyer N°. 11/ 70 ▬ 1581ALMK = 1543MK-1 ???

20 20a 1543 Ø 20b 1543 20c 1544 ☻

▲

>4/07/1970

19 > 4-5/07/1970

20
7/09/1970

>-- Ø ---

1543MK-1 7/09/1970 Brux-Bruss 1543MK-2 Brux-Bruss 1544MK-3 7/09/1970 Brux-Bruss

Kasterlee 1542MK >4/07/1970 Nivelles

7/09/1970

6/07/1970

1541MK-1 >4/07/1970 Kasterlee 1541MK-2



12 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1546 - Stichting Koningin Fabiola. Opm.:  ▬ folder Nr. 14/ 70 ▬ © bpost

FR► 1546 - Fondation Reine Fabiola. Note:  ▬ dépliant N°. 14/ 70 ▬ 

EN► 1546 - Queen Fabiola Foundation. Note:  ▬ flyer N°. 14/ 70 ▬ 

21 21a 1546 21b 1546 Ø 21c 1546 TDD

▲

© bpost NL► 1546 - Stichting Koningin Fabiola. Opm.:  ▬ folder Nr. 14/ 70 ▬ © bpost

FR► 1546 - Fondation Reine Fabiola. Note:  ▬ dépliant N°. 14/ 70 ▬ 

EN► 1546 - Queen Fabiola Foundation. Note:  ▬ flyer N°. 14/ 70 ▬ 

22 22a 1546 ↨ 22b 1546 ↨ 22c 1546 ↔

▲

>19/09/19701546MK-3?...?1546MK-2Deurne>19/09/19701546MK-1

21 >19-20/09/1970

21/09/1970

Deurne>19/09/19701546MK-5Gent>19/09/19701546MK-4Brux-Bruss>19/09/19701546MK-3

>19/09/1970

22 >19-20/09/1970

21/09/1970

Bruss-Brux



13 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1546 - Stichting Koningin Fabiola. Opm.:  ▬ folder Nr. 14/ 70 ▬ © bpost

FR► 1546 - Fondation Reine Fabiola. Note:  ▬ dépliant N°. 14/ 70 ▬ 

EN► 1546 - Queen Fabiola Foundation. Note:  ▬ flyer N°. 14/ 70 ▬ 

23 23a 1546 ↨ 23b 1546 ↨ 23c 1546 ↨

23 23b 1546 ↨

▲

© bpost NL► 1547/1548 - Sport Opm.:  ▬ folder Nr. 13/ 70 ▬ © bpost

FR► 1547/1548 - Sport Note:  ▬ dépliant N°. 13/ 70 ▬ 

EN► 1547/1548 - Sport Note:  ▬ flyer N°. 13/ 70 ▬ 

24 24a 1547 KCC 24b 1547 Ø 24c 1547 ?scan?

▲

1546MK-8 >19/09/1970 Gent

Gent

23 >19-20/09/1970

21/09/1970

24 >19-20/09/1970

21/09/1970

Bruss-Brux>19/09/19701546MK-9Brux-Bruss>19/09/19701546MK-7Brux-Bruss>19/09/19701546MK-6

>19/09/19701547MK-1 ??1547MK-3?Gent1547MK-2 >19/09/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     



14 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1547/1548 - Sport Opm.:  ▬ folder Nr. 13/ 70 ▬ © bpost

FR► 1547/1548 - Sport Note:  ▬ dépliant N°. 13/ 70 ▬ 

EN► 1547/1548 - Sport Note:  ▬ flyer N°. 13/ 70 ▬ 

25 25a 1548 KCC 25b 1548 Ø 25c 1548 ?scan?

▲

© bpost NL► 1549 - 25e Verjaardag van de oprichting van de UNO. Opm.:  ▬ folder Nr. 12/ 70 ▬ © bpost

FR► 1549 - 25e anniversaire de la création de l'ONU. Note:  ▬ dépliant N°. 12/ 70 ▬ 

EN► 1549 - 25th anniversary of the founding of the UN. Note:  ▬ flyer N°. 12/ 70 ▬ 

26 26a 1549 26b 1549 26c 1549 ?scan?

▲

25 >19-20/09/1970

26

1549MK-1 ??1549MK-3?Waterschei1549MK-2

>12-13/09/1970

14/09/1970

>12/09/1970

>19/09/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>12/09/1970

Gent1548MK-2Brux-Bruss>19/09/19701548MK-1

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1548MK-3?

21/09/1970

Waterschei



15 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1550 - 25e Internationale Jaarbeurs der Vlaanderen. Opm.:  ▬ folder Nr. 11/ 70 ▬ © bpost

FR► 1550 - 25e Foire internationale des Flandres Note:  ▬ dépliant N°. 11/ 70 ▬ 

EN► 1550 - 25th International Fair of Flanders. Note:  ▬ flyer N°. 11/ 70 ▬ 

27 27a 1550 TDD↔ 27b 1551 TDD↨ 27c 1551 ?scan?

▲

© bpost NL► 1551/1553 - Belgica 72. Internationale filatelistische tentoonstelling- Zegels uit blok BL48 Opm.:  ▬ folder Nr. 15/ 70 ▬ © bpost

FR► 1551/1553 - Belgica 72. Exposition philatélique internationale - Timbres du bloc BL48 Note:  ▬ dépliant N°. 15/ 70 ▬ 

EN► 1551/1553 - Belgica 72. International philatelic exhibition - Stamps from block BL48 Note:  ▬ flyer N°. 15/ 70 ▬ 

28 28a 1551 28b 1551 ?scan?

▲

27 >12-13/09/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

28

?1551MK-2?

Gent 1551MK-2 Gent 1551MK-3? ? ?

Bruss-Brux

12/10/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

14/09/1970

>12/09/1970

>10-11/10/1970

?

1550MK-2 >12/09/1970

>10/10/19701551MK-2

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?



16 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1551/1553 - Belgica 72. Internationale filatelistische tentoonstelling- Zegels uit blok BL48 Opm.:  ▬ folder Nr. 15/ 70 ▬ © bpost

FR► 1551/1553 - Belgica 72. Exposition philatélique internationale - Timbres du bloc BL48 Note:  ▬ dépliant N°. 15/ 70 ▬ 

EN► 1551/1553 - Belgica 72. International philatelic exhibition - Stamps from block BL48 Note:  ▬ flyer N°. 15/ 70 ▬ 

29 29a 1551 29b 1551 ?scan? 29c 1551/53

▲

© bpost NL► 1551/1553 - Belgica 72. Internationale filatelistische tentoonstelling- Zegels uit blok BL48 Opm.:  ▬ folder Nr. 15/ 70 ▬ © bpost

FR► 1551/1553 - Belgica 72. Exposition philatélique internationale - Timbres du bloc BL48 Note:  ▬ dépliant N°. 15/ 70 ▬ 

EN► 1551/1553 - Belgica 72. International philatelic exhibition - Stamps from block BL48 Note:  ▬ flyer N°. 15/ 70 ▬ 

30 30a 1551 30b 1551 30c 1551/53

▲

30

1551MK-1 >10/10/1970 Bruss-Brux 1551MK-2? ?

29 >10-11/10/1970

12/10/1970

?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>10/10/19701551/53MK-

1551/53MK-1 ? Bruss-Brux

>10-11/10/1970

1551MK-1

12/10/1970

1551MK-2 >10/10/1970 Nieuwpoort>10/10/1970 Brux-Bruss Nieuwpoort



17 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1554 - 50e verj. oprichting Nationale Maatschappij Huisvesting. ► beeldhouwwerk v. Joris Minne Opm.:  ▬ folder Nr. 16/ 70 ▬ © bpost

FR► 1554 - 50e ann.fondation de la Société nationale pour le logement. ► sculpture de Joris Minne Note:  ▬ dépliant N°. 16/ 70 ▬ 

EN► 1554 - 50th anniversary of the founding of the National Housing Society. ► sculpture by Joris Minne Note:  ▬ flyer N°. 16/ 70 ▬ 

31 31a 1554 31b 1554 ?scan?

▲

© bpost NL► 1555 - 25e Verj. van de maatschappelijke zekerheid in België. Besluitwet 28/12/1944. ##### Opm.:  ▬ folder Nr. 17/ 70 ▬ © bpost

FR► 1555 - 25e anniversaire de la sécurité sociale en Belgique. Décret-loi du 28/12/1944.
>17-

18/10
Note: 

EN► 1555 - 25th anniversary of social security in Belgium. Decree-law of 28/12/1944. Note: 

32 32a 1555 ↔ 32b 1555 ↨ 32c 1555 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??

?1554MK-2?

19/10/1970

1555MK-2Charleroi1555MK-1

31

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

32

>17/10/1970

Bruss-Brux>17/10/19701554MK

>17-18/10/1970

1555MK-3?Charleroi>17/10/1970

?



18 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1556 - Kerstmis. Schilderij van Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Opm.:  ▬ folder Nr. 19/ 70 ▬ © bpost

FR► 1556 - Noël. Peinture de Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Note:  ▬ dépliant N°. 19/ 70 ▬ 

EN► 1556 - Christmas. Painting by Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Note:  ▬ flyer N°. 19/ 70 ▬ 

33 33a 1556 33b 1556 33c 1556

▲

© bpost NL► 1556 - Kerstmis. Schilderij van Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Opm.:  ▬ folder Nr. 19/ 70 ▬ © bpost

FR► 1556 - Noël. Peinture de Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Note:  ▬ dépliant N°. 19/ 70 ▬ 

EN► 1556 - Christmas. Painting by Jan Gossaert (Mabuse) (1478-1536) Note:  ▬ flyer N°. 19/ 70 ▬ 

34 34a 1556 34b 1556 34c 1556 ?scan?

 Ø► Derze kaarten zijn zonder kindje Jesus  / Ces cartes sont sans l'enfant Jésus / These cards are without baby Jesus 

▲

1556MK-4 >14/11/1970 Kortrijk

>14-15/11/1970

1556MK-3 >14/11/1970 Herentals

>14-15/11/1970

16/11/1970

34

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

16/11/1970

33

>14/11/19701556MK-1 Assebroek>14/11/19701556MK-3Kortrijk>14/11/19701556MK-2Ledenberg

1556MK-3? ? ?



19 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1557/1560 - Filantropische uitgave. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 70 ▬ © bpost

FR► 1557/1560 - Édition philanthropique. Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 70 ▬ 

EN► 1557/1560 - Philanthropic publication. Note:  ▬ flyer N°. 18/ 70 ▬ 

35 35a 1557 35b 1557 Ø 35c 1557 Ø

▲

© bpost NL► 1557/1560 - Filantropische uitgave. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1557/1560 - Édition philanthropique. Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1557/1560 - Philanthropic publication. Note:  ▬ flyer N°. 18/ 70 ▬ Are there any others?

36 36a 1557 36b 1557 36c 1557

36 36a 1557

▲

1557MK-4 >14/11/1970 Antwerpen 1557MK-6 >14/11/1970

1557MK-5 ?...? ?...?

Bilzen 1557MK-7 >14/11/1970 Antwerpen

36
16/11/1970

>14-15/11/1970

16/11/1970

>14/11/19701557MK-1 1557MK-3Bilzen31/6/19711557MK-3Antwerpen

35 >14-15/11/1970

Bilzen31/6/1971



20 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1557/1560 - Filantropische uitgave. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1557/1560 - Édition philanthropique. Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1557/1560 - Philanthropic publication. Note:  ▬ flyer N°. 18/ 70 ▬ Are there any others?

37 37a 1558 ↨ 37b 1558 ↔ 37c 1558 ↔

37 37a 1558 ↨

▲

© bpost NL► 1557/1560 - Filantropische uitgave. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1557/1560 - Édition philanthropique. Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1557/1560 - Philanthropic publication. Note:  ▬ flyer N°. 18/ 70 ▬ Are there any others?

38 38a 1559 38b 1560 38c 1560 ?scan?

▲

1558MK-2 ?...? Gent

>14-15/11/1970

1558MK-1 >14/11/1970 Liége 1558MK-3 >14/11/1970 Gent 1558MK-4 >14/11/1970 Gent

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?1560MK-2 ?

38

37
16/11/1970

1560MK-3?Mechelen>14/11/19701559MK-2

>14-15/11/1970

Mechelen>14/11/1970

16/11/1970



21 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1557/1560 - Filantropische uitgave. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 70 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1557/1560 - Édition philanthropique. Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 70 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1557/1560 - Philanthropic publication. Note:  ▬ flyer N°. 18/ 70 ▬ Are there any others?

39 39a 1560 KCC 39b 1561 Ø 39c 1561 ?scan?

▲

© bpost NL► 1564/1565  - Solidariteit. Fragmenten uit schilderijen van P.Delvaux en R. Magritte Opm.:  ▬ folder Nr. 21/ 70 ▬ © bpost

FR► 1564/1565  - Solidarité. Fragments de tableaux de P. Delvaux et R. Magritte Note:  ▬ dépliant N°. 21/ 70 ▬ 

EN► 1564/1565  - Solidarity. Fragments from paintings by P. Delvaux and R. Magritte Note:  ▬ flyer N°. 21/ 70 ▬ 

40 40a 1564 KCC 40b 1564 Ø 40c 1564 ?scan?

▲

1564MK-2 >12/12/1970 Lauwe

39 >14-15/11/1970

16/11/1970

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

40
14/12/1970

>12-13/12/1970

1564MK-1 >12/12/1970 Lauwe 1564MK-3? ? ?

Marcinelle>14/11/19701560MK-1 ??1561MK-3?Marcinelle>14/11/19701561MK-2
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1564/1565  - Solidariteit. Fragmenten uit schilderijen van P.Delvaux en R. Magritte Opm.:  ▬ folder Nr. 21/ 70 ▬ © bpost

FR► 1564/1565  - Solidarité. Fragments de tableaux de P. Delvaux et R. Magritte Note:  ▬ dépliant N°. 21/ 70 ▬ 

EN► 1564/1565  - Solidarity. Fragments from paintings by P. Delvaux and R. Magritte Note:  ▬ flyer N°. 21/ 70 ▬ 

41 41a 1565 KCC ↔ 41b 1565 Ø ↨ 41c 1565 ?scan?

▲

© bpost NL► 1566 - 50e verjaardag van de aanhechting van de kantons Eupen, Malmédy en Sankt-Vith bij België. Opm.:  ▬ folder Nr. 20/ 70 ▬ © bpost

FR► 1566 - 50e ann. du rattachement des cantons d'Eupen, Malmédy et Saint-Vith à la Belgique. Note:  ▬ dépliant N°. 20/ 70 ▬ 

EN► 1566 - 50th anniversary of the annexation of the cantons of Eupen, Malmédy and Sankt-Vith to Belgium. Note:  ▬ flyer N°. 20/ 70 ▬ 

42 42a 1566 42b 1566 ?scan?

▲

1565MK-3?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

42

41
14/12/1970

>12-13/12/1970

1565MK-1 ??

>12/12/1970

Lauwe

1566MK-2?Malmedy

1565MK-2 >12/12/1970

1566MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??

>12/12/1970 Brux-Bruss

14/12/1970

>12-13/12/1970
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1567 - Volledige automatisering van het telefoonnet. Opm.:  ▬ folder Nr. 1/ 71 ▬ © bpost

FR► 1567 - Automatisation complète du réseau téléphonique. Note: 

EN► 1567 - Full automation of the telephone network. Note: 

43 43a 1567 Ø 43b 1567 KCC 43c 1567

▲

© bpost NL► 1567 - Volledige automatisering van het telefoonnet. Opm.:  ▬ folder Nr. 1/ 71 ▬ © bpost

FR► 1567 - Automatisation complète du réseau téléphonique. Note:  ▬ dépliant N°. 1/ 71 ▬ 

EN► 1567 - Full automation of the telephone network. Note:  ▬ flyer N°. 1/ 71 ▬ 

44 44a 1567 44b 1567 44c 1567

▲

43 >16-17/01/1971

16/11/1971

>16/01/19711567MK-4

>16-17/01/197144

>16/01/19711567MK-5Brux-Bruss 1567MK-6Brux-Bruss Brux-Bruss>16/01/1971

16/11/1971

Brux-Bruss>16/01/19711567MK-3Roeselare>16/01/19711567MK-2Roeselare>16/01/19711567MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1567 - Volledige automatisering van het telefoonnet. Opm.:  ▬ folder Nr. 1/ 71 ▬ © bpost

FR► 1567 - Automatisation complète du réseau téléphonique. Note:  ▬ dépliant N°. 1/ 71 ▬ 

EN► 1567 - Full automation of the telephone network. Note:  ▬ flyer N°. 1/ 71 ▬ 

44 44a 1567 44b 1567 44c 1567 ?scan?

▲

© bpost NL► 1568 - 50e Autosalon. Opm.:  ▬ folder Nr. 2/ 71 ▬ © bpost

FR► 1568 - 50e Salon de l'automobile. Note:  ▬ dépliant N°. 2/ 71 ▬ 

EN► 1568 - 50th Motor Show. Note:  ▬ flyer N°. 2/ 71 ▬ 

45 45a 1568 ↔ 45b 1568 ↔ 45c 1568 ↨

▲

>17/01/1971

?...?1567MK-8

1568MK-2 Seraing

>16-17/01/1971

18/01/1971

1568MK-3 ?...? Brux-BrussWetteren

44 >16-17/01/1971

16/11/1971

?...? Avergem

1568MK-1 >16/01/1971

?1567MK-3??...? ?1567MK-7

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

45



25 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1568 - 50e Autosalon. Opm.:  ▬ folder Nr. 2/ 71 ▬ © bpost

FR► 1568 - 50e Salon de l'automobile. Note:  ▬ dépliant N°. 2/ 71 ▬ 

EN► 1568 - 50th Motor Show. Note:  ▬ flyer N°. 2/ 71 ▬ 

46 46a 1568 46b 1568 46c 1568 ?scan?

▲

© bpost NL► 1568 - 50e Autosalon. Opm.:  ▬ folder Nr. 2/ 71 ▬ © bpost

FR► 1568 - 50e Salon de l'automobile. Note:  ▬ dépliant N°. 2/ 71 ▬ 

EN► 1568 - 50th Motor Show. Note:  ▬ flyer N°. 2/ 71 ▬ 

47 47a 1568 47b 1568 47c 1568

▲

Brux-Bruss

>17/01/19711568MK-4

18/01/1971

>16-17/01/1971

18/01/1971

1568MK-5Seraing

1568MK-9Brux-Bruss1568MK-8Gent18/01/19711568MK-7 18/01/1971

47

??1568MK-3??...?18/01/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

46
18/01/1971

>16-17/01/1971



26 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1568 - 50e Autosalon. Opm.:  ▬ folder Nr. 2/ 71 ▬ © bpost

FR► 1568 - 50e Salon de l'automobile. Note:  ▬ dépliant N°. 2/ 71 ▬ 

EN► 1568 - 50th Motor Show. Note:  ▬ flyer N°. 2/ 71 ▬ 

48 48a 1568 48b 1568 48c 1568 ?scan?

▲

© bpost NL► 1569 - 75e verjaardag van de oprichting van de Touring Club van België Opm.:  ▬ folder Nr. 3/ 71 ▬ © bpost

FR► 1569 - 75e anniversaire de la fondation du Touring Club de Belgique Note:  ▬ dépliant N°. 3/ 71 ▬ 

EN► 1569 - 75th anniversary of the founding of the Touring Club of Belgium Note:  ▬ flyer N°. 3/ 71 ▬ 

49 49a 1569 49b 1569 49c 1569

▲

48
18/01/1971

>16-17/01/1971

?

<13/02/19711569MK-2Antwerpen

49 >13-14/02/1971

1569MK-3<13/02/19711569MK-1 <13/02/1971 ?

1568MK-10 18/01/1971 Brux-Bruss 1568MK-11 Brux-Bruss

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1568MK-12? ??...?

15/02/1972

Brux-Bruss



27 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1570 - 8e Eeuwfeest van de kathedraal van Doornik. Opm.:  ▬ folder Nr. 4/ 71 ▬ © bpost

FR► 1570 - 8e centenaire de la cathédrale de Tournai. Note:  ▬ dépliant N°. 4/ 71 ▬ 

EN► 1570 - 8th Centenary of Tournai Cathedral. Note:  ▬ flyer N°. 4/ 71 ▬ 

50 50a 1570 50b 1570 50c 1570 ?scan?

▲

© bpost NL► 1571/1572 - Filantropische uitgifte Opm.:  ▬ folder Nr. 7/ 71 ▬ © bpost

FR► 1571/1572 - Émission philanthropique Note:  ▬ dépliant N°. 7/ 71 ▬ 

EN► 1571/1572 - Philanthropic issue Note:  ▬ flyer N°. 7/ 71 ▬ 

51 51a 1571 KCC 51b 1571 Ø 51c 1571 ?scan?

▲

??

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

<13/02/1971<13/02/1971

??1571MK-3?Marche Les Dames

>13-14/03/1971

15/03/1972

Marche Les Dames<13/03/19711571MK-1 <13/03/19711571MK-2

51

50 >13-14/02/1971

15/02/1972

Tournai 1570MK-3?1570MK-2Tournai1570MK-1



28 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1571/1572 - Filantropische uitgifte Opm.:  ▬ folder Nr. 7/ 71 ▬ © bpost

FR► 1571/1572 - Émission philanthropique Note:  ▬ dépliant N°. 7/ 71 ▬ 

EN► 1571/1572 - Philanthropic issue Note:  ▬ flyer N°. 7/ 71 ▬ 

52 52a 1572 KCC ↔ 52b 1572 Ø ↔ 52c 1572 KCC ↔

▲

© bpost NL► 1571/1572 - Filantropische uitgifte Opm.:  ▬ folder Nr. 7/ 71 ▬ © bpost

FR► 1571/1572 - Émission philanthropique Note:  ▬ dépliant N°. 7/ 71 ▬ 

EN► 1571/1572 - Philanthropic issue Note:  ▬ flyer N°. 7/ 71 ▬ 

53 53a 1572 Ø ↨ 53b 1572 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

15/03/1972

15/03/1972

53 >13-14/03/1971

Turnhout<13/03/19711572MK-3

>13-14/03/197152

1572MK-1 ?...?

1572MK-5?Turnhout<13/03/19711572MK-4

Turnhout<13/03/19711572MK-2?...?

??



29 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1573 - Jeugdfilatelie. Tekening naar een werk van T. Lobrichon Opm.:  ▬ folder Nr. 6/ 71 ▬ © bpost

FR► 1573 - Philatélie pour les jeunes. Dessin d'après une œuvre de T. Lobrichon. Note:  ▬ dépliant N°. 6/ 71 ▬ 

EN► 1573 - Youth philately. Drawing based on a work by T. Lobrichon Note:  ▬ flyer N°. 6/ 71 ▬ 

54 54a 1573 54b 1573 54c 1573

▲

© bpost NL► 1576 - Koninklijke Academie voor Franse Taal- en letterkunde.
19/04

/1971
Opm.:  ▬ folder Nr. 9/ 71 ▬ 13/03/1971 volgens folder - volgens OBP 17/04 / 71© bpost

FR► 1576 - Académie royale de langue et de littérature françaises. >17- Note:  ▬ dépliant N°. 9/ 71 ▬ 13/03/1971 selon le dépliant - selon le COB 17/04/71

EN► 1576 - Académie royale de langue et de littérature françaises. Note:  ▬ flyer N°. 9/ 71 ▬ 13/03/1971 according to flyer - according to OSC 17/04/71

55 55a 1576 55b 1576 ?scan?

▲

1576MK

Brux-BrussBrux-Bruss<13/03/19711573MK-1

54

55

<13/02/19711573MK-3Brux-Bruss<13/02/19711573MK-2

Brux-Bruss<17/04/1971

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??

>13-14/03/1971

15/03/1972

1576MK-2?



30 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1577 - Dag van de Postzegel Opm.:  ▬ folder Nr. 9/ 71 ▬ © bpost

FR► 1577 - Journée du timbre-poste Note:  ▬ dépliant N°. 9/ 71 ▬ 

EN► 1577 - Stamp Day Note:  ▬ flyer N°. 9/ 71 ▬ 

56 56a 1577 56b 1577 ?scan?

▲

© bpost NL► 1578/1579 - Europa - Zinnebeeld. Opm.:  ▬ folder Nr. 10/ 71 ▬ © bpost

FR► 1578/1579 - Europe - Allégorie. Note:  ▬ dépliant N°. 10/ 71 ▬ 

EN► 1578/1579 - Europe - Allegory. Note:  ▬ flyer N°. 10/ 71 ▬ 

57 57a 1578 57b 1578 57c 1579 scan

▲

1577MK

57 >01-02/05/1971

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??1577MK-2?Brux-Bruss>25/04/1971

26/04/1971

??1579MK-1Bruss-Brux>1/05/19711578MK1Brux-Bruss

56 >25/04/1971

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

1578MK1

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>1/05/1971

3/05/1971



31 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1578/1579 - Europa - Zinnebeeld. Opm.:  ▬ folder Nr. 10/ 71 ▬ © bpost

FR► 1578/1579 - Europe - Allégorie. Note:  ▬ dépliant N°. 10/ 71 ▬ 

EN► 1578/1579 - Europe - Allegory. Note:  ▬ flyer N°. 10/ 71 ▬ 

58 58a 1579 scan 58b 1579 scan 58c 1579

▲

© bpost NL► 1578/1579 - Europa - Zinnebeeld. Opm.:  ▬ folder Nr. 10/ 71 ▬ © bpost

FR► 1578/1579 - Europe - Allégorie. Note:  ▬ dépliant N°. 10/ 71 ▬ 

EN► 1578/1579 - Europe - Allegory. Note:  ▬ flyer N°. 10/ 71 ▬ 

59 59a 1578/79 scan 59b 1578/79 scan 59c 1578/79

▲

1579MK-1 >1/05/19711579MK-3??

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Brux-Bruss

58 >01-02/05/1971

??1578/79MK-2??1578/79MK-1 ?1578/79MK-3 ?

1579MK1??

59 >01-02/05/1971

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

3/05/1971

3/05/1971



32 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1578/1579 - Europa - Zinnebeeld. Opm.:  ▬ folder Nr. 10/ 71 ▬ © bpost

FR► 1578/1579 - Europe - Allégorie. Note:  ▬ dépliant N°. 10/ 71 ▬ 

EN► 1578/1579 - Europe - Allegory. Note:  ▬ flyer N°. 10/ 71 ▬ 

60 60a 1578/79 60b 1578/79 60c 1578/79

▲

© bpost NL► 1581/1587 - Beeltenis van K. Boudewijn. Type Nr. 1543, zonder jaartallen 1930-1970 Opm.: ▬ folders zie ► https://www.postzegelalbum-be.com/postzegels/albums-j1955-tot-j1998-inventaris-velindeling/album-j1970-tot-j1971-1523-1615Album J1970 tot J1971 (1523-1615) © bpost

FR► 1581/1587 - Effigie de K. Baudouin. Type n° 1543, sans dates 1930-1970 Note: ▬ folders zie ► https://www.postzegelalbum-be.com/postzegels/albums-j1955-tot-j1998-inventaris-velindeling/album-j1970-tot-j1971-1523-1615Album(fr) A1970 -> A1971 (1523-1615) 

EN► 1581/1587 - Portrait of King Baudouin. Type No. 1543, without dates 1930-1970 Note: ▬ folders zie ► https://www.postzegelalbum-be.com/postzegels/albums-j1955-tot-j1998-inventaris-velindeling/album-j1970-tot-j1971-1523-1615Album Y1970 to Y1971 (1523-1615) 

61 61a 1583 61b 1586 61c 1586 ?scan?

▲

61

?> ?1586MK-?Bruss-Brux1586MK

3/05/1971

60

1971-1976

>01-02/05/1971

Brux-Bruss>1583MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>-- Ø ---

1578/79MK-4 >1/05/1971 Ninove 1578/79MK-5 >1/05/1971 Brux-Bruss 1578/79MK-6 >1/05/1971 Quievrin

https://www.postzegelalbum-be.com/postzegels/albums-j1955-tot-j1998-inventaris-velindeling/album-j1970-tot-j1971-1523-1615
https://timbres-be-album.jouwweb.be/timbres-be/albums-fr-a1955-a1998-inventaire-disposition-des-feuilles/album-fr-a1970-a1971-1523-1615#https://timbres-be-album.jouwweb.be/timbres-be/albums-fr-a1955-a1998-inventaire-disposition-des-feuilles/album-fr-a1970-a1971-1523-1615
https://stamps-be-album.jouwweb.be/stamps-be/albums-y1955-to-y1998/album-y1970-to-y1971-1523-1615-invent


33 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1580 - 3e werelddag der telecommunicatie. Opm.:  ▬ folder Nr. 11/ 71 ▬ © bpost

FR► 1580 - 3e Journée mondiale des télécommunications. Note:  ▬ flyer N°. 11/ 71 ▬ 

EN► 1580 - Third World Telecommunication Day. Note:  ▬ flyer N°. 11/ 71 ▬ 

62 62a 1580 Ø 62b 1580 KCC 62c 1580 KCC

▲

© bpost NL► 1588 - Rode Kruis van België. Opm.:  ▬ folder Nr. 12/ 71 ▬ © bpost

FR► 1588 - Croix Roud de Belgique Note:  ▬ flyer N°. 12/ 71 ▬ 

EN► 1588 - Red Cross of Belgium Note:  ▬ flyer N°. 12/ 71 ▬ 

63 63a 1588 63b 1588 63c 1588 ?scan?

▲

63
24/05/1971

?...??...?1580MK-3Brux-Bruss?...?1580MK-2Brux-Bruss?...?1580MK-1

17/05/1971

>22-23/05/1971

??1588MK-3?Verviers?...?

>15-16/05/197162

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1588MK-2Ieper<22/6/19711588MK



34 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1589 - Zuidpoopovereenkomst. Verdag van 1/12/1959 Opm.:  ▬ folder Nr. 14/ 71 ▬ © bpost

FR► 1589 - Accord sur le pôle Sud. Verdict du 1/12/1959 Note:  ▬ folder Nr. 14/ 71 ▬ 

EN► 1589 - South Pole Agreement. Verdict of 1/12/1959 Note:  ▬ folder Nr. 14/ 71 ▬ 

1589 b 1590 ?scan? c 1591 ?scan?

© bpost NL► 1590 - Olympische Spelen te München 1972. Opm.:  ▬ folder Nr. 13/ 71 ▬ © bpost

FR► 1590 - Jeux Olympiques à Munich en 1972. Note:  ▬ dépliant N°. 13/ 71 ▬ 

EN► 1590 - Olympic Games in Munich 1972 Note:  ▬ flyer N°. 13/ 71 ▬ 

64 64a 1590 64b 1590 Ø ↨ 64c 1590 KCC ↔

▲

64

TDD+~#~

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

>19/06/1971 >19/06/19711590MK-3

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Thisnes ?? Brux-Bruss1590MK-2Brux-Bruss>19/06/19711590MK-1

>19-20/06/1971

21/06/1971

>19-20/06/1971

1589MK >19/06/1971 Gent  ----- ? ?  ----- ? ?

21/06/1971



35 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1591 - Staatsminister Georges Hubin (1863-1947) naar een schilderij van Jean Maillard. Opm.:  ▬ folder Nr. 16/ 71 ▬ © bpost

FR► 1591 - Le ministre d'État Georges Hubin (1863-1947) d'après un tableau de Jean Maillard. Note:  ▬ dépliant N°. 16/ 71 ▬ 

EN► 1591 - Minister of State Georges Hubin (1863-1947) based on a painting by Jean Maillard. Note:  ▬ flyer N°. 16/ 71 ▬ 

65 65a 1591 65b 1591 ?scan?

▲

© bpost NL► 1592 - Negenhonderd jarig bestaan van de abdij van O.-L.-V. van Orval. Opm.:  ▬ folder Nr. 15/ 71 ▬ © bpost

FR► 1592 - Neuf cents ans d'existence de l'abbaye Notre-Dame d'Orval. Note:  ▬ dépliant N°. 15/ 71 ▬ 

EN► 1592 - Nine hundredth anniversary of the Abbey of Our Lady of Orval. Note:  ▬ flyer N°. 15/ 71 ▬ 

66 66a 1592 TDD↨ 66b 1592 KCC ↨ 66c 1592 KCC ↨
66 66a 1592 TDD↨

▲

1592MK-2 >26/6/1971 Villers

65 >26-27/06/1971

28/06/1971

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??1591MK-2?Vierset-Bass>26/06/19711591MK

66 >26-27/06/1971

28/06/1971

>26/6/19711592MK-1 Villers>26/6/19711592MK-4Villers1592MK-3Villers >26/6/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     



36 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1593 - Stad Ath. Het reuzenechtpaar Goliath en de toren van de Saint-Julien kerk. Opm.:  ▬ folder Nr. 17/ 71 ▬ © bpost

FR► 1593 - Ville d'Ath. Le couple géant Goliath et la tour de l'église Saint-Julien. Note:  ▬ dépliant N°. 17/ 71 ▬ 

EN► 1593 - City of Ath. The giant couple Goliath and the tower of Saint-Julien Church. Note:  ▬ flyer N°. 17/ 71 ▬ 

67 67a 1593 67b 1593 67c 1593 ?scan?

▲

© bpost NL► 1594 - Stad Gent Opm.:  ▬ folder Nr. 17/ 71 ▬ © bpost

FR► 1594 - Ville de Gand Note:  ▬ dépliant N°. 17/ 71 ▬ 

EN► 1594 - City of Ghent Note:  ▬ flyer N°. 17/ 71 ▬ 

68 68a 1594 TDD↔ 68b 1594 TDD↨ 68c 1594 KCC ↨

▲

9/08/1971

67 >7-8/08/1971

9/08/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

68

1593MK-2Ath1593MK-1

Gent

1593MK-3?Ath>7/08/1971

>7/08/19711594MK-1 ?...?1594MK-3Gent1594MK-2

?

?...?

>7-8/08/1971

9/08/1971

?>7/08/1971



37 / 46 MK JAY1970-1971

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1594 - Stad Gent Opm.:  ▬ folder Nr. 17/ 71 ▬ © bpost

FR► 1594 - Ville de Gand Note:  ▬ dépliant N°. 17/ 71 ▬ 

EN► 1594 - City of Ghent Note:  ▬ flyer N°. 17/ 71 ▬ 

69 69a 1594 KCC ↨ 69b 1594 Ø ↨ 69c 1594 ?scan?

▲

© bpost NL► 1595 - 50e verjaardag van de ontdekking van de insuline Opm.:  ▬ folder Nr. 18/ 71 ▬ © bpost

FR► 1595 - 50e anniversaire de la découverte de l'insuline Note:  ▬ dépliant N°. 18/ 71 ▬ 

EN► 1595 - 50th anniversary of the discovery of insulin Note:  ▬ flyer N°. 18/ 71 ▬ 

70 70a 1595 70b 1595 ?scan?

▲

1594MK-1

9/08/1971

>7/08/1971 Lokeren 1595MK-2? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1595MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

70

69

??...? 1594MK-3??...?1594MK-2Gent>7/08/1971 ?

>7-8/08/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>7-8/08/1971

9/08/1971
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1597/1598 - Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 20/ 71 ▬ © bpost

FR► 1597/1598 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 20/ 71 ▬ 

EN► 1597/1598 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 20/ 71 ▬ 

71 71a 1597 KCC 71b 1597 Ø 71c 1597 ?scan?

▲

© bpost NL► 1597/1598 - Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 20/ 71 ▬ © bpost

FR► 1597/1598 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 20/ 71 ▬ 

EN► 1597/1598 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 20/ 71 ▬ 

72 72a 1598 72b 1598 ?scan?

▲

13/09/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

72
13/09/1971

>11-12/09/1971

1598MK-1 >11/09/1971 MONS 1598MK-2? ? ?

71 >11-12/09/1971

1597MK-1 >11/09/1971 Aalst 1597MK-2 >11/09/1971 Aalst 1597MK-3? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1599/1600 - Culturele uitgifte. Festivals van Vlaanderen en Wallonië. Opm.:  ▬ folder Nr. 20/ 71 ▬ © bpost

FR► 1599/1600 - Émission culturelle. Festivals de Flandre et de Wallonie. Note:  ▬ dépliant N°. 20/ 71 ▬ 

EN► 1599/1600 - Cultural issue. Festivals of Flanders and Wallonia Note:  ▬ flyer N°. 20/ 71 ▬ 

73 73a 1599 73b 1600 73c 1600 ?scan?

▲

© bpost NL► 1601 - 50e verjaardag van de "Bond van grote en jonge gezinnen". Opm.:  ▬ folder Nr. 19/ 71 ▬ © bpost

FR► 1601 - 50e anniversaire de l'« Union des familles nombreuses et jeunes ». Note:  ▬ dépliant N°. 19/ 71 ▬ 

EN► 1601 - 50th anniversary of the ‘Association of Large and Young Families’. Note:  ▬ flyer N°. 19/ 71 ▬ 

74 74a 1601 74b 1601 74c 1601 ?scan?

▲

74

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1600MKBruss-Brux>11/09/19711599MK 1600MK-3?Brux-Bruss

?

73 >11-12/09/1971

13/09/1971

>11/09/1971

?1601MK-2

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>11-12/09/1971

13/06/1971

Brux-Bruss>11/09/19711601MK-1 13/10/1984 1601MK-3?Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost

NL► Opm.:  ▬ folder Nr. 21/ 71 ▬ 
© bpost

FR► Note:  ▬ dépliant N°. 21/ 71 ▬ 

EN► Note:  ▬ flyer N°. 21/ 71 ▬ 

75 75a 1602 75b 1602 ?scan?

▲

© bpost NL► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Opm.:  ▬ folder Nr. 22/ 71 ▬ © bpost

FR► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Note:  ▬ dépliant N°. 22/ 71 ▬ 

EN► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Note:  ▬ flyer N°. 22/ 71 ▬ 

76 76a 1603 ~#~ 76b 1603 Ø ↨ 76c 1603 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?1602MK-2?Liége>2/10/19711602MK

75 >2-3/10/1971

4/10/1971
1602 - 2500e Verjaardag van de stichting van het Perzisch Rijk door de Achaemenidische koning 

Cyrus de Grote (559-530 v Chr).

1602 - 2500e anniversaire de la fondation de l'Empire perse par le roi achéménide Cyrus le 

Grand (559-530 av. J.-C.).

1602 - 2500th anniversary of the founding of the Persian Empire by the Achaemenid king Cyrus 

the Great (559-530 BC)

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1603MK-3?Soignies1603MK-2Antwerpen>2/10/19711603MK-1 >2/10/1971

76 >2-3/10/1971

4/10/1971

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Opm.:  ▬ folder Nr. 22/ 71 ▬ © bpost

FR► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Note:  ▬ dépliant N°. 22/ 71 ▬ 

EN► 1603/1604 - Jules Bordet (1870-1961) & Stijn Streuvels (Frank Lateur) (1871-1969). Note:  ▬ flyer N°. 22/ 71 ▬ 

77 77a 1604 ↨ ~#~ 77b 1604 ↔ ~#~ 77c 1604 ↔

77 77a 1604 Ø ↨

▲

© bpost NL► 1605/1607 - Belgica 72. Opm.:  ▬ folder Nr. 23/ 71 ▬ © bpost

FR► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ dépliant N°. 23/ 71 ▬ 

EN► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ flyer N°. 23/ 71 ▬ 

78 78a 1605 ↔ 78b 1605 ↨ 78c 1605 ?scan?

▲

Reule?>3/10/19711604MK-4Antwerpen

1604MK-2 >2/10/1971 Mere

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

77 >2-3/10/1971

4/10/1971

Attre 1605MK-3?1605MK-2

>23-24/10/1971

1605MK-1 >23/10/1971 Attre

78

1604MK-3Antwerpen>2/10/19711604MK-1

>23/10/1971

25/10/1971

? ?

>2/10/1971
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1605/1607 - Belgica 72. Opm.:  ▬ folder Nr. 23/ 71 ▬ © bpost

FR► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ dépliant N°. 23/ 71 ▬ 

EN► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ flyer N°. 23/ 71 ▬ 

79 79a 1606 79b 1606 ?scan?

▲

© bpost NL► 1605/1607 - Belgica 72. Opm.:  ▬ folder Nr. 23/ 71 ▬ © bpost

FR► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ dépliant N°. 23/ 71 ▬ 

EN► 1605/1607 - Belgica 72. Note:  ▬ flyer N°. 23/ 71 ▬ 

80 80a 1607 80b 1607 ?scan?

▲

??

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

80 >23-24/10/1971

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

79 >23-24/10/1971

25/10/1971

1606MK-2?Flemallles ?>23/10/19711606MK

25/10/1971

1607MK-2?>1607MK

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1608 - Kerstmis Opm.:  ▬ folder Nr. 25/ 71 ▬ © bpost

FR► 1608 - Noël Note:  ▬ dépliant N°. 25/ 71 ▬ 

EN► 1608 - Christmas Note:  ▬ flyer N°. 25/ 71 ▬ 

81 81a 1608 KCC 81b 1608 81c 1608

▲

© bpost NL► 1608 - Kerstmis Opm.:  ▬ folder Nr. 25/ 71 ▬ © bpost

FR► 1608 - Noël Note:  ▬ dépliant N°. 25/ 71 ▬ 

EN► 1608 - Christmas Note:  ▬ flyer N°. 25/ 71 ▬ 

82 82a 1608 82b 1608 ?scan?

▲

Brugge>13/11/19711608MK-1 ??

Gent>13/11/19711608MK-1

81 >13-14/11/1971

15/11/1971

Brugge>13/11/1971

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1608MK-3Gent>13/11/19711608MK-2

82 >13-14/11/1971

1608MK-2?

15/11/1971
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1609 - 25e verjaardag van de stichting van het Verbond der Belgische Nijverheid. Opm.:  ▬ folder Nr. 24/ 71 ▬ © bpost

FR► 1609 - 25e anniversaire de la fondation de la Fédération de l'industrie belge. Note:  ▬ dépliant N°. 24/ 71 ▬ 

EN► 1609 - 25th anniversary of the founding of the Federation of Belgian Industry. Note:  ▬ flyer N°. 24/ 71 ▬ 

83 83a 1609 83b 1609 83c 1609 ?scan?

▲

© bpost NL► 1610/1613 - Solidariteit. Insecten. Opm.:  ▬ folder Nr. 26/ 71 ▬ © bpost

FR► 1610/1613 - Solidarité. Insectes. Note:  ▬ dépliant N°. 26/ 71 ▬ 

EN► 1610/1613 - Solidarity. Insects. Note:  ▬ flyer N°. 26/ 71 ▬ 

84 84a 1610 84b 1610 84c 1610 ?scan?

▲

83

84 >11-12/12/1971

15/11/1971

>11/12/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1609MK-3?Zwevegem>13/11/19711609MK-2Brux-Bruss>13/11/1971

??1610MK-3?Strombeek-Bever1610MK-2Strombeek-Bever>11/12/19711610MK-1

1609MK-1

>13-14/11/1971

15/11/1971

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1610/1613 - Solidariteit. Insecten. Opm.:  ▬ folder Nr. 26/ 71 ▬ © bpost

FR► 1610/1613 - Solidarité. Insectes. Note:  ▬ dépliant N°. 26/ 71 ▬ 

EN► 1610/1613 - Solidarity. Insects. Note:  ▬ flyer N°. 26/ 71 ▬ 

85 85a 1611 85b 1612 85c 1613

▲

© bpost NL► 1614/1615 - Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 26/ 71 ▬ © bpost

FR► 1614/1615 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 26/ 71 ▬ 

EN► 1641/1615 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 26/ 71 ▬ 

86 86a 1614 86b 1614 86c 1614

▲

Mechelen>11/12/19711614MK-3Brux-Bruss>11/12/19711614MK-2Mechelen>11/12/19711614MK-1

86 >11-12/12/1971

15/11/1971

Strombeek-Bever>11/12/19711613MKStrombeek-Bever>11/12/19711611MK

85 >11-12/12/1971

15/11/1971

1612MK >11/12/1971 Strombeek-Bever
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

2/02/1970

1

Plaats: vv of gnvv  Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1614/1615 - Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 26/ 71 ▬ © bpost

FR► 1614/1615 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 26/ 71 ▬ 

EN► 1641/1615 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 26/ 71 ▬ 

87 87a 1615 87b 1615 ?scan?

▲

87 >11-12/12/1971

15/11/1971

??1615MK-2?Saint Hubert>11/12/19711615MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?


